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effect varies with different word classes.

Key Words: the translation continuation task; word class; translators” agency; processing

Effects of Learning Variables in Xu on the Acquisition of Regular Past Tense-ed p. 27.
MIAO Haiyan

The learning effects of Xu have been extensively validated by quantitative studies with sig—
nificantly less amount of qualitative research probing into the process in which Xu facilitates lan—
guage learning. This study reported on a case study investigating how two Xu variables i. e. a—
lignment and attention focus influenced the acquisition of the English regular past tense
morpheme -ed. Subjects were two L2 learners of English with one benefiting more from interper—
sonal interaction and the other benefiting less in a listening-to-speak task. An analysis of their in—
teraction language episodes yielded the following results: 1) efficiency of acquiring the-ed form
depended largely on the contingency of nonlinguistic alignment upon linguistic alignment; 2) the
faster acquirer tended to extend the use of the linguistic target creatively on the basis of imitation
whereas the slower one would not; 3) the faster acquirer paid attention to both meaning and form
while the slower one to only meaning and key words; 4) these differences in alignment and at—
tention focus were closely associated with learners” agency. In short the degree to which align—
ment and attention focus were activated hinged on learners” agency to use the L2.

Key Words: Xu; nonlinguistic alignment; linguistic alignment; attention focus; agency

Effect of the Continuation Task on Learning Chinese as a Second Language p.38. WANG Qi
It has been repeatedly confirmed that the reading-writing integrated continuation task has an
alignment effect in L2 learning of English. This effect however remains to be verified in the
learning of other languages. Learning Chinese as a second language ( L2-Chinese) is especially
suited for this testing because the Chinese language has a unique written system with its words
indistinct from characters in print. This written system may cause reading difficulty for L2-Chi-
nese learners and weaken the alignment effect in using the continuation task. The present study
set out to examine the effect of two print types on the performance of the continuation task with
one type exhibiting word-based print and the other presenting the normal character-based print.
Subjects of the study were intermediate L2-Chinese learners. Results show that i) although both
types of print produced an alignment effect the effect associated with the word-based print was
stronger ii) alignment effect occurred in such linguistic structures as words lexical chunks and
syntactic structures and its strength varied with different structures iii) the word-based print was
conducive to enhancing reading comprehension and reducing errors in the continuations although
errors persisted in a small number of structures. These findings testified the alignment effect of
the continuation task in .2-Chinese and pointed to an easy and effective way to the enhancement
of this effect in L2-Chinese learning.
Key Words: word-based print; Chinese as a second language; the continuation task; alignment

effect

Recontextualization and the Transformation of Meanings of Political Discourse on New
Media: A Case Study of the Microblog-based Communiqué p. 47. WU Jianguo NIU Zhenjun



& XIAO Xiao

Great changes have taken place in the transmission modes of political discourse due to the
development of new media technology. In view of this the present article takes Microblog-based
circulations of the Communiqué of the Fifth Plenary Session of the 18th Communist Party of Chi—
na Central Committee ( hereafter the Communiqué) as examples and tries to analyze the phe—
nomenon of recontextualization and the involved transformation of meanings by integrating
Bhatia’s (2006;2010; 2015;2017) Critical Genre Analysis with Fairclough’s ( 1992) conceptu—
alization of intertextuality. Through analysis this article finds that the recontextualization of polit—
ical discourse on new media embodies the shifts from static to dynamic from formal to informal
and from statement to argument. Besides representations of manifest intertextuality and interdis—
cursivity are the major corresponding results of recontextualization. Also specific transformations
of meanings are realized by strategies such as addition deletion and substitution of certain ele—
ments. It is hoped that this study may provide a new perspective for the studies on political dis—
course and new media discourse and thereby deepen our understanding of recontextualization and
the transformation of meanings so as to reveal the transmission features and strategies of political
discourses in the new media.
Key Words: recontextualization; the transformation of meanings; intertextuality; political dis—

course; Microblog text; the Communiqué

Is It a Statement or an Apology? A Study on Public Apology in Japanese p.56. QI Fuding
XIAO Tingting & Daniel Kadar

Previous pragmatic studies on public apology have mainly focused on whether the public ac—
cept an apology or not and on its different progmatic features leading to the diffenent outcomes
while little research has been done on instances of public apology when responsibility is unclear.
This study investigates the phenomena of ritual public apology in the Japanese culture by devo-
ting special attention to the relationship between public apology and responsibility and to the
pragmatic features of metadiscourse comments on ambiguous public apology. The study finds
that responsibility attribution is closely related to the acceptability of public apology. So the key
issue the recipients ( i. e. the public) are concerned about is not whether an apology should be
accepted or not but rather who should have apologized. The focus on relationship between public
apology and responsibility anchored in metapragmatics will provide a new perspective for re—
search on pragmatics.

Key Words: public apology; apology strategy; metacomments; responsibility attribution

Interlingual Textual Differences and Risk of Anachronism: A New Study on Jakobson’s
Early Thoughts of Distinctive Features p.67. QU Changliang

Studies of textual differences often clarify the factual details in linguistic historiography. The
original Czech texts of Phonemic Notes on Standard Slovak and Phoneme and Phonology are not
included in the newly published ninth volume of Selected Writings: Roman Jakobson (2013 -
2014) . Therefore most researchers still have to rely on the English translations in Volume I to
reflect on the early concept of distinctive feature. However some details in the English transla—

tion are misleading and have concealed part of the historical facts. This article compares the orig—
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